
"Дедушка, ты в порядке?" обеспокоенно спросила Мия, пытаясь помочь дедушке встать.

Но дедушка, как ребенок, которому родители сломали игрушку, быстро отшлепал руку Мии и
встал сам: "Не трогай меня, и я не твой дедушка, у меня нет такой внучки, как ты", - сказав это
в тот самый момент, когда Баззам собирался броситься навстречу Сильфиде, он увидел
маленькую фигурку в плаще, стоящую перед ним и наблюдающую за драмой дедушки и
внучки.

Если бы это был первый раз, то Баззам мог бы не узнать Сильфиду, но поскольку он уже видел
ее раньше, то, увидев ее снова, он поспешно подошел к ней с льстивой улыбкой на лице:
"Принцесса, пожалуйста, простите мою помощницу за ее небрежность, что она даже не узнала
вас, также зачем вы потрудились прийти сюда, вы бы позвали меня? Я сразу..."

"Вы закончили? Если да, то прекрати свои глупости и выслушай меня, мне нужно обсудить с
тобой кое-что очень важное", - сказала Сильфида, снимая плащ, и, положив его на стол
Баззама, села на удобный и роскошный стул Баззама, конечно, только в глазах Баззама, для
Сильфиды это был обычный стул.

Пока Сильфида устраивается поудобнее в кресле Баззама, Мия, увидевшая Сильфиду впервые
в жизни, тоже выходит из шокированного состояния, она никак не ожидала, что девушка, с
которой она грубо разговаривала всего минуту назад, оказалась принцессой-рыцарем
Сильфидой.

Она ведь не накажет меня за такую маленькую ошибку, как грубый разговор? нервно подумала
Мия и, убедившись, что Сильфида полностью проигнорировала ее, облегченно вздохнула.

"Как пожелаете, принцесса, но принцесса, пожалуйста, дайте мне минутку, я принесу хороший
напиток для вас, так как вы только что вернулись из долгого путешествия, вы, должно быть,
очень устали", - искренне сказал Баззам, полностью отказавшись от своей личности и чести
лидера гильдии и став дворецким Сильфиды, и Сильфида тоже почувствовала, что хочет пить,
поэтому она просто кивнула головой, ничего не сказав.

Получив одобрение Сильфиды, Баззам бросил на Мию предупреждающий взгляд, показывая
ей, чтобы она не возилась, и поспешно направился к своей картине на правой стороне стены.
Затем он снимает картину и быстро открывает сейф, находящийся за ней, золотым ключом,
который он носит на шее. В секретном сейфе Баззама было немного вещей: около 50
платиновых монет, золотая статуэтка коровы размером с руку взрослого человека, 3 бутылки
вина золотого цвета, 10 камней, похожих на кристаллы, и несколько документов.

Увидев ничтожное богатство Баззама, Сильфида, которая немного ожидала, потеряла свой
интерес, но противоположная ей Мия, увидев секретный сейф своего дедушки, почувствовала
себя так, будто ее ударила молния. Потому что до сих пор бабушка и она всегда думали, что
знают все о Баззаме, даже о его богатстве, но сегодня, увидев столько денег в его сейфе, она
была ошеломлена.



Нет, я должна рассказать об этом бабушке, это дело связано с увеличением моих карманных
денег, если мне удастся хоть немного манипулировать бабушкой, я обязательно получу часть
этих сокровищ, молча думала Мия, планируя свои дальнейшие действия.

Баззам, ничего не знающий о плане своей внучки-предательницы, быстро взял бутылку
золотого вина и поспешно закрыл сейф. Затем он подошел к Сильфиде, достал из ящика стола
новый бокал, наполнил его золотым вином и с широкой улыбкой поставил бокал перед
Сильфидой.

"Принцесса, это одно из самых дорогих и редких вин нашего королевства, возможно, вы
слышали о нем, его название "Золотое вино Гумблосун", это вино очень популярно среди знати
в последнее время, и богатые люди умирают от желания купить его, но поскольку все
производство монополизировано высокопоставленным дворянином, который продает только
пятьдесят бутылок в месяц, поэтому на рынке не так много поставок этого вина. Вот
попробуйте, оно вам явно понравится, и поверьте, мне придется многое отдать своему
близкому другу, прежде чем он решит продать мне эти три бутылки", - с гордостью сказал
Баззам.

Но Сильфида, услышав о золотом вине Гумблосун, нахмурилась, ведь она никогда не слышала о
нем, и если это вино действительно так популярно, как описывает Баззам, то очень странно,
что она не знала о нем. Сильфида нерешительно понюхала вино, но почувствовала только
прекрасный аромат в носу, затем она немного отпила сделав маленький глоток вина.

Когда вино попало в рот Сильфиды и коснулось ее языка, на мгновение у Сильфиды возникла
иллюзия, что она летит, она никогда в жизни не пила ничего настолько вкусного, затем
Сильфида, как измученный жаждой странник в пустыне, быстро допила весь бокал вина одним
глотком.

"Дай мне еще", - сказала Сильфида, поднимая пустые бокалы в сторону Баззама.

"Да, да, принцесса", - сказал Баззам и наполнил пустой бокал Сильфиды с болезненным
выражением в глазах: ему было неприятно, что принцесса, которую он считал нежной и
благовоспитанной дамой, оказалась большой любительницей выпить.

Только допив второй бокал вина, Сильфида пришла в себя и поняла, что делает, она слегка
кашлянула, чтобы скрыть свое смущение, и поспешно сменила тему.

"Вы знаете что-нибудь о благородном человеке, который продает это вино?" спросила
Сильфида, явно заинтересовавшись новым вином.

"Простите, принцесса, я вынужден вас разочаровать, но я ничего о нем не знаю, потому что
большую часть его работы делают его работники или дворецкий, а он никогда не раскрывает
свою информацию на публике", - извиняюще сказал Баззам.



"Тогда когда он начал продавать это вино, и какова его цена?" спросила Сильфида, страстно
глядя на золотую бутылку в руке Баззама, ей явно хотелось выпить еще, но она не могла
просто взять ее из чужих рук, в конце концов, она все еще должна помнить о своей личности.

"Насколько я знаю, это вино появилось на рынке 2 месяца назад, и его цена в битве составляет
20 платиновых монет, но поскольку его очень трудно достать, на черном рынке его цена
превышает 50 платиновых монет", - сказал Баззам, подумав немного.

"Понятно, кстати, сколько приключенцев А ранга сейчас в вашей гильдии?" спросила
Сильфида.

"А? Приключенцев ранга А? О чем вы говорите, принцесса, как в моей гильдии могут быть
такие сильные люди? Я сам только авантюрист ранга B, как я могу иметь смелость приказать
им и позволить им вступить в мою гильдию и работать на меня? Кроме того, это всего лишь
маленький городок недалеко от столицы, без каких-либо достойных упоминания ресурсов, у
нас даже нет ни одного подземелья в этом городе, тогда почему сюда приходят
могущественные люди с силой ранга А?" сказал Баззам с беспомощной улыбкой. Именно по
этой причине он много раз пытался перебраться в другие города с подземельями под их
контролем, но так как он обладает лишь силой авантюриста ранга B, он никогда не получает
одобрения от вышестоящих, и поэтому ему приходится проводить большую часть своей жизни
в этом маленьком городке, даже несмотря на довольно высокие амбиции в начале своего пути,
которые впоследствии сметаются ветром реальности.

"Что! Так ты говоришь, что во всем этом городе нет ни одного авантюриста А ранга?"
воскликнула Сильфида, вставая со стула.

"Амм, насколько я знаю, есть еще 5 или около того людей с силой ранга B, а остальные -
обычные люди без достаточной силы, кстати, принцесса, кто тот авантюрист ранга A, о
котором ты только что упомянула", - смущенно спросил Баззам, потирая рукой затылок.

Ну все, с вами покончено, теперь послушайте моего совета и начинайте молиться, чтобы
король орков не пришел к вам до прихода подкрепления из столицы, иначе никто не сможет
вас спасти", - со вздохом сказала Сильфида, полностью проигнорировав вопрос Баззама, а
затем достала из кармана блузки мешочек для хранения, засунула руку в мешочек, достала
горсть платиновых монет и положила их на стол, затем взяла у Баззама золотую бутылку вина
и начала идти к выходу.

"Минутку, принцесса, скажите, пожалуйста, что означает король орков, идущий к моей двери,
и о подкреплении", - поспешно спросил Баззам, нервничая, он даже забыл посмотреть на
платиновые монеты на своем столе, даже Мия, которая начала забывать обо всех, затаила
дыхание, чтобы не пропустить ничего, о чем Сильфида собирается сказать.

Выслушав просьбу Баззама, Сильфида задумалась на мгновение и описала все, что произошло
в лесу.



"Итак, теперь вы понимаете, насколько критична ситуация в вашем городе, но не волнуйтесь,
если все пойдет хорошо, то вы можете даже не увидеть лицо короля орков, прежде чем с ним
разберутся, но все же, если вам не повезло, то я могу только молиться за вас", - сказала
Сильфида и, кивнув головой в сторону ошарашенных Баззама и Мии, вышла из его кабинета.

"Дедушка, что нам теперь делать? Должен ли я собрать наши вещи, пока король орков не
пришел к нашим воротам?" нервно спросила Мия.

"Заткнись, идиотина, неужели ты не видишь такой простой вещи, раз сама принцесса ни
капельки не нервничает и даже осмеливается пить вино так непринужденно, значит, у нее
явно готов запасной план, так что нам не стоит слишком беспокоиться", - сердито сказал
Баззам, демонстрируя свое глубокое доверие к королевской семье.

"Хорошо, дедушка, тогда я возвращаюсь к своей работе", - беспомощно сказала Мия, и как раз
когда она собиралась выскользнуть из кабинета Баззама, она услышала его голос сзади:
"Кстати, раз уж ты так настаиваешь, то попроси бабушку упаковать мое любимое одеяло и
подушку, ты же знаешь, без них я не смогу заснуть".

А? Разве он не сказал минуту назад, что верит в принцессу и ничего плохого не случится, тогда
почему он так быстро передумал? Мия задумалась, но поскольку дедушка уже был очень зол
на нее, она не посмела шутить с ним, а просто кивнула головой и поспешила покинуть его
кабинет, оставив Баззама одного в комнате.

Кто бы мог подумать, что парень, которого я просто выгнал из гильдии, чтобы сэкономить
немного денег, оказывается, так глубоко скрывает свою силу, неудивительно, что он не принял
мои слова всерьез в тот раз, и это также объясняет, почему Лайл и его отец умерли так
внезапно. Вздох, похоже, на этот раз я все испортил, но сейчас не время плакать над пролитым
молоком, мне нужно разработать план, как справиться с этой ситуацией. Кстати, похоже,
бабушка Мии всегда хотела увидеть Море, и я тоже до сих пор обманывал ее, говоря, что когда
придет время, мы поедем в отпуск, а теперь, раз уж город в такой опасности, да еще и мой
большой враг, который в любой момент готов убить меня в темноте, лучшего времени, чтобы
сбежать от всего этого беспорядка, не придумаешь. Да, это идеальный план, какой же я гений,
хахаха, Баззам смеется некоторое время, а затем он поспешно написал заявление об уходе, и,
забрав все ценные вещи из всех потайных сейфов в своем офисе, и покинул свой кабинет...
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